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TILL PORTRÄTTET Å FÖREGÅENDE SIDA

50 år fyller den 1 september en av den astronomiska 
vetenskapens främste företrädare i vårt land, professorn 
i astronomi vid Uppsala universitet och föreståndaren 
för dess Observatorium Östen Bergstrand.

Carl Östen Emanuel Bergstrand föddes i Stockholm 
den 1 september år 1873 såsom son till professorn vid 
K. Lantbruksakademien Carl Erik Bergstrand och dennes 
maka Jenny Rosalie, född Wallin. Efter år 1891 avlagd 
mogenhetsexamen vid Beskowska skolan inskrevs han 
detta år vid Uppsala universitet, och här avlade han fil. 
kand.-examen år 1894, fil. lic.-examen år 1898. Efter 
att sedan år 1897 ha varit amanuens vid observatoriet 
i Uppsala och utgivit några smärre vetenskapliga arbeten 
disputerade han för fil. doktorsgrads vinnande år 1899 på 
avhandlingen: “Undersökningar över stellarfotografiens
användning vid bestämningen av fixstjärnornas årliga 
parallaxer“, och blev samma år utnämnd till docent vid uni
versitetet. År 1901 utnämndes han till observatör därstädes.

Åren 1902, 1903—4, 1905, 1908 och 1912 företog han 
på riksstatens m. fl. resestipendier rikt givande studie
resor till observatorier i Finland, Ryssland, Tyskland, 
Belgien, Frankrike och Italien, varvid han längre tider 
vistades vid observatorierna i München, Göttingen och 
Meudon (nära Paris) under ledning av de berömda astro
nomerna Seeliger, Schwartschild och Deslandres. I själva 
verket torde Bergstrand vara den mest vittbereste av 
våra hemmavarande svenska astronomer, och han 
har också förvärvat sig en t. o. m. inom denna in
ternationella vetenskap tämligen enastående vidsträckt 
erfarenhet på astronomiens olika områden.

År 1909 blev han t. f. astronomie professor efter N. C. 
Dunér, som på grund av sjukdom tvangs lämna sin lä
raretjänst, och år 1911 utnämndes han till ordinarie inne
havare av lärostolen i astronomi vid Uppsala universitet 
och till föreståndare för dess Observatorium. Sedan 1900 
är han ledamot av det internationella “Astionomische 
Gesellschaft“ och sedan 1913 ledamot av K. Vetenskaps- 
societeten, sedan åtskilliga år R. N. O.

Så är i korthet några biografiska uppgifter om en in
ternationellt välkänd svensk forskare och en mycket högt 
skattad lärare vid Uppsala universitet. Bergstrands be
tydelse såsom vetenskapsman ligger framför allt på det 
praktiska, det mätande området av astronomien. Genom 
ytterligt noggranna och fullständiga undersökningar av 
s. k. felkällor, vilka behäfta raffinerade astronomiska 
mätningar, och genom att praktiskt utarbeta dittills föga 
kända mätmetoder har han skapat nya möjligheter för 
astronomien ati nå förut svårtillgängliga eller rentav otill
gängliga kunskapsområden. Bekant är, att uppmätningen av 
fixstjärnornas avstånd består i bestämmandet av ytterst små 
vinklar, s. k. parallaxvinklar, vilka mycket lätt röna 
inflytande från allehanda felkällor, liggande i instru- 
mentella ofullkomligheter eller i atmosfärens växlande 
ljusbrytningsförmåga. Ännu in på detta århundrade 
kände man tydligt ej till alla sådana felkällor, ty olika 
mätningar av samma stjärnors parallaxvinkel gåvo högst 
olika resultat. Speciellt tvistade man om avståndet till 
den historiskt ryktbara stjärnan 61 i Svanen, en av de 
oss mest närbelägna stjärnorna. Genom att under åren 
1899—1903 fotografera denna stjärna med den stora 
Uppsalarefraktorn, ytterst noga bestämma stjärnans läge 
å plåten i förhållande till små, mycket avlägsna stjärnor 
vid de olika tillfällena samt faställa inverkningarne från 
alla möjliga felkällor lyckades Bergstrand ej endast av
göra frågan om avståndet till 61 i Svanen utan även på
visa en förut ej uppmärksammad felkälla, liggande i 
atmosfäriska förhållanden. Denna upptäckt blev av stör
sta värde för astronomien, ty sedan man lärt att elimi
nera denna felkällas störande inflytelser, kunde man be
stämma fixstjärnornas avstånd med betydligt större säker
het än förut.

Senare har Bergstrand sysselsatt sig med utarbetandet 
av en metod att på fotografisk väg bestämma himla- 
kropparnes färger — ett problem av största betydelse 
för speciellt utforskandet av ljussvaga, d. v. s. i allmän

het mycket avlägsna objekt, enär färgen å en himla
kropp sammanhänger med dess allmänna fysiska konstitu
tion så att man från den förra kan draga slutsatser om 
den senare. Med hjälp av denna metod har Bergstrands 
båda lärjungar, docenterna Lundmark och Lindblad, bl. a. 
lyckats erövra den första kunskapen om den allmänna 
ljusbeskaffenheten hos ett större antal av de avlägsna 
spiralnebulosorna — ett kriterium på deras relativa ut
vecklingsstadier. — Bland hans enstaka forskningsresul
tat på olika områden — i allmänhet utgörande lösnin
gar på mycket svåra praktiska problem — må nämnas 
bestämningen av planeten Uranus’ ekvatorsplan och av- 
plattning, av avståndet till huvudstjärnorna i Orionkons
tellationen och av den förut mycket omdebatterade la
gen för ljusfördelningen i solkoronan — den sistnämnda 
bestämningen baserad på fotografiska observationer av 
solkoronan vid den totala solförmörkelsen över Norrland 
den 21 augusti 1914.

Överhuvud: där ett problem uppstått genom tillsynes 
motsägande mätningsresultat eller där ett svåråtkomligt 
område av värdefulla kunskaper möjligen skulle kunna 
erövras genom förfinade mätningsmetoder, där synes 
Bergstrand ha funnit en uppgift efter sitt sinne, och vid 
behandlingen av sådana problem gör sig också fullt 
gällande hans stora och mångsidiga erfarenhet och hans 
sällsynta blick för alla de invecklade faktorer, som ge
stalta ett praktiskt astronomiskt problem. Det mera 
schablonmässiga utnyttjandet av hans metoder och lös
ningar i form av systematiska observationer i massor har 
han däremot överlåtit åt andra för att övergå till be
handlingen av nya problem.

En insats av annat slag, för vilken framtida svensk 
astronomisk forskning isynnerhet torde bliva Bergstrand 
tacksam är hans målmedvetna utvidgning av Uppsala 
Observatoriums resurser. Redan omedelbart efter sitt 
tillträdande såsom föreståndare för denna institut on lät 
han delvis nyinreda observatoriet, så att det i avseende 
på arbetslokaler bättre fyllde modärna krav, och i år har 
han låtit det undergå ytterligare en betydande utvidnlng. 
En storslagen donation i samband med solförmörkelsen 
år 1914 satte Bergstrand istånd att förstärka även obser- 
vatoriets instrumentella resurser; sålunda anskaffades för 
medel av denna donation år 1914 en mindre dubbel foto
grafisk refraktor och år 1922 en något större enkel sådan, 
jämte ledtuber. Men att framtida forskning härför kom
mer att tacka ej endast donatorn utan även Bergstrand 
kan förstås därav, att instrumenten äro så konstruerade, att 
de på mest effektiva sätt kunna tjäna sådana specialupp
gifter, som äro särskilt ägnade för Uppsala Observatorium.

Att en forskare med denna vidsträckta erfarenhet skall 
hava mycket att giva som lärare är lätt att inse, men 
att Bergstrand blivit i ovanligt hög grad uppskattad 
som universitetslärare beror förvisso icke minst på 
hans rent personliga egenskaper. Med en mycket stor 
pedagogisk förmåga förenar han nämligen en sällsynt 
älskvärdhet mot och tillgänglighet för yngre. De unga 
studenter, som avlagt tentamen för honom, de bruka 
icke komma därifrån förintade av den omätliga skillna
den mellan en stackars tentand och en professor, utan 
snarare ett pinnhål högre i eget självmedvetande genom 
att ha blivit behandlade nära som jämlike av en, som 
genom suverän behärskning av ämnet står på en oupp- 
skattbar höjd över dem själva. Och i hög grad ofull
ständig skulle också bilden av Bergstrand vara om man 
icke också framhöll att han minst av allt är en trång
synt tackspecialist; i sällsynt omfattning förena sig hos 
honom de yttre och inre egenskaper, som tillsammans 
kunna karaktäriseras endast med det fullklingande ordet 
kultur. Förnäm enkelhet och spontan älskvärdhet prägla 
hans sätt mot andra, och i hans allmänna omdömen röjer 
sig den vittbereste världsmannen och mångsidigt (ej 
minst musikaliskt) bildade kulturmänniskan.

Sedan år 1901 är professor Bergstrand i äktenskap 
förenad med Anna Elfrida Eriksson och har i äktenska
pet en son.
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TEXTIL- OCH SÖMNADS- 
INDUSTRI :

Överst :
SVENSKA YLLEFABRIKANT
FÖRENINGENS KOLLEKTIVA. 
U TS TÄ LL NIN G med IsaacGriine- 
walds 6 stora väggfält, utförda 
med denne konstnärs sinne för 
det verkningsfullt dekorativa, i 
brokigt färgade tyger från fabri
ker i föreningen. (Fotomonopolet)

Därunder:
SVENSKA LINNEINDUSTRI
FÖRENINGENS KOLLEKTIV

UTSTÄLLNING samt

EN AV A.-B. J. A. WETTER- 
GREN & C:os, GÖTEBORG, 

MONTRER.

Nederst:
SVENSKA KONFEKTIONS

FABRIKEN.CARLHÖGSTRÖM, 
GÖTEBORG,

Text å sid. 773.

Hvar 8 Dags Utställn.-fotos.

Kliché: Mig, Sjöbergs KlicMami., Gbg
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CHOKLAD- OCH KONFEKTFABRIKER
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A.-B. CLOETTA, LjUNGSBRO, A.-B. FRANSKa CHOKLAD- OCH KONFEKTFABRI
KEN CAP, GÖTEBORG, MALMÖ CHOKLAD- & KONFEKT FABRIKS A.-B. (Mazetti), 

MALMÖ, BRÖDERNA KANOLD A.-B., GÖTEBORG, PIX A.-B., GÄVLE.
R. 8. D:s Utställn-foto. och Fotomoriopole*, Juo. Sjöbergs khomomu. obg

Inom den s. k. Ex
portutställningen 

rymmas även en hel 
del industrier, vilka 
endast i jämförelse
vis ringa grad kunna 
räknas till de ex
porterande. Dessa 
industrier: livsme
del-, textil-, söm
nads- och de ke- 
misk-tekniska in
dustrierna, äro e- 
mellertid av utom
ordentlig vikt för 
hemmamarknaden. 
Deras betydelse ma
tes icke i ton eller 
millioner kronor ex

porterad vara, den mates 
i frånvaron av importe
rad vara.

De gamla vävnadsindu- 
strierna, som särskilt i 
Västergötland ha så gamla
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anor, representeras värdigt och smakfullt dels genom enskilda firmor, dels 
genom tvenne stilfulla kollektivutställningar. Den ena av dessa, Svenska 
yllefabrikantföreningens, visar dels tyger i stycke men också produkternas 
skiftande rikhaltighet i dekorationer av Isaac Grünewald, paranta “väggmål
ningar“ i tyg. Den andra utgöres av Svenska Linneindustriföreningens sex- 
kantiga rum, där de bländande vita dukarna lysa mot en vackert blå bakgrund.

Konfektions- och modevarufabrikerna ha anoidnat mycket smakfulla expo 
sitioner av s na alster. 1 denna avdelning finner man så vitt skilda saker 
som de luftigaste och elegantaste plymarbeten och stadiga regnrockar, ge
digna reseffekter cch förstklassiga sängkläder. Även pälsvaror av mycket 
hög kvalitet utställas.

Livsmedelsindustrien är mångskif.ande och dess utställningslöremål i de 
flesta fall välbekanta genom dagligt bruk för landets alla invånare. Man har 
emellertid lyckats SKapa en alltigenom god enhetlighet och många ur skön-

H. 8. D:s Utställn.-foto. och Fotomonopolet

hetssynpunkt mycket tilltalande ut fällningar finnas. 
Exempelvis kan nämnas chokladfirmornas och bageri- 
idkarnas vackra anordningar.

Den kemisk tekniska industrien är synnerligen rik
ligt företrädd och man ser med tillfredsställelse be
visen på att denna industri hos oss har nått en med 
andra länders fullt jämställd nivå. De svenska tvål-, 
parfymeri- o. a. dyl. artiklar, vilka utgöra huvudmassan 
av de utställda föremålen, äro goda kvalitetsvaror.

De nu omnämnda hallarna rymma även andra ke
miska produkter, vilka emellertid skola behandlas 
först i ett följande nummer.

Överst t. h. LAZAROL-FABRIKEN, STOCKHOLM. Därunder: LIVSME
DELSHALLEN. Nederst: NYA A.-B. TRITON, SUNDBYBERG. (Tillhör 
Kemisk-Tekniska avd. ä föregående sida.) mim; au3. rp.rr.ji íu;w«íw&, ccj

OLOF ASKLUNDS ÅNGBAGERI, GÖTE
BORG, A.-B. ÖREBRO KEXFABRIK, ÖRE
BRO, GÖTEBORGS ÅNGBAGERI-& ÅNG- 
KVARNS A.-B., GÖTEBORG; A. C. SVENS
SONS KNÄCKEBRÖDSBAGERI ROBERT 

INGMAN, GÖTEBORG,
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DEN SVENSK- 
NORSKA MELLAN- 
RIKSBANE KOMMIT
TÉN sammanträdet i 
Kristiania den 20—21 
augusti. Fr. v. sittan
de: Hemmansägaren, 
f. d. stortingsmannen 
Dahl, stortingsman 

Blakstad, kapten An
dersson, rådman Lars
son; stående: kontors
chef Loss, bankditek 
tör Aubert, not ska och 
svenska generaldirek
törer na Kosmussen o.

Granholm, överste
löjtnant Togelmarck, 
dr Axelsson, kontors
chef Holtmon (norska 
kommissionens sekre
terare. Text å sid. 783.

-Öfter fotograju 

Xliché: Oofs, Gbg.

kr., har i sin helhet 
bekostats av bank
direktör Kjellberg, 
som dessutom do
nerat ett kapital, f. 
n. uppgående till 
ungefär 200,000 kr. 
till sjukhusets drift.
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Den 18 augusti in
vigdes i Jönköping ett 
av bankdirektören Jo
nas C:son Kjellberg i 
Stockholm till minne 
av sin avlidna maka, 

fru Anna Maria 
Kjellberg, född Alm- 
quist, i hennes födel
sestad upprättat hem 
för kroniskt eller obot
ligt sjuka. Till invig- 
ningshögtidligheten 

hade förutom donator 
och hans barn infun
nit sig ledamöterna av 
stiftelsens styrelse m. 
fl. Ordföranden, f. landshövding Pet
tersson, höll högtidstalet och t. f. 
landshövdingen greve Spens framför
de stadens och länets tack till dona
tor samt förklarade hemmet invigt. 
Byggnaden, som med inredning och 
inventarier kostat omkring 250.000

TURISTHYDDAN A BLÄHAMMARFJÄLLET, i vilken fyra människor om
kommit under eldsvåda den 25 augusti. Hyddan füllständigt nedbrunnen.

Text. å sid. 783. — ilfter JutogrctfU — Kliché: Aug. Sjöberg* KlicMans!., Obg.

Härunder: STIFTELSEN “ANNA KJELLBERGS MINNE“ I JÖNKÖPING. 
Det vackra sjukhemmei invigdes den 18 augusti.

Infälld: FRU ANNA KJELLBERG.
Fotos. Atelier Rvlander, Jönköping.   Kliché: Gola Jtitbyrå dt KlichéanstaU, GOy.

—
v
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.UTHERSKA VARLDSKONVENTET I EISENACH.

BISKOPAR OCH KYRKOPRES1DENTER 
(Se bilden nedan.)

Fr. v. sittande: Biskopar ne Kikk, Estland, 
Poelchau, Riga, Lettland; Daneil, Skara, 
Ir be, Riga; Presidenten i norsk-amerikanska 
kyrkan Stub, S:t Paul: Landsbiskop Ihmels, 
Dresden; Presidenten i svensk-amerikanska 
kyrkan Brandelle, Rock Island; Ärkebiskop 
Söderblom, Uppsala; Biskop Ludwigs, Aal
borg, Danmark; Presidenten för dansk

amerikanska kyrkan Knubel, Newyork. 
Stående, första raden: Biskop Zock, Tjecko
slovakien ; Biskop Lindberg, Växjö; Linspec
teur ecclisiastique Bach, Par. s; Küchen pre
sident Veit, München; Oberkirchenratspresi
dent Tielman, Oldenburg.; generalsuperin
tendent Hoppe, H Idesheim; Landsbiskopen 
Behm, Schwerin; Indiska 7ämulkvrkans re
presentant Asirvadam; Oberkirchenratspre
sident Haase. Wien; Generalsuperintendent 

Bursche, Warschau
Stående, andra raden: Biskop Raffay, Bu
dapest; Generalsuperintend. Meyer, Moskva; 
Biskop Gummerus, Borgå, Finland; Gene
ralsuperintendent Zoellner, Münster; Kir
chenpresident Wehrenptennig, Tjeckoslova

kien; Kirchenrat Nagel, Breslau.

Efter fotograf¡erai

TVÅHUNDRA DELE
GERADE FÖR 40 LÄN
DER I ALLA VÄRLDS
DELAR, representerande 
70 millioner Lutheraner 
Överst: BEKÄNNELSE
HÖGTID PÅ WART

BURG.
Därunder'. BISKOPAR 
OCH KYRKOPkESI- 

DENTER (namn ovan) 
Nederst t. v. KOMMITTE- 
RADE FÖR VÄRLDS- 
KONVENTETS FÖR
BEREDANDE: fr. v. 
Missionsdirektör d:r

Paul, Leipzig, landsbiskcpen d:r Ihmels, Dresden, professor d:r Morehead, New York, professor d:r Jacobs, Filadel fia. T. h. INTERNATIONELLA SEKRETARIATET. AV TI H - r T /1%r Dar Da h t o cnr, i a /r ÅA Ù  ̂V« C.'/ — r7'___J. £ J o ti OFr. v d:r Stange, Leipzig, d:r Per Pehr sson, Götebwg, d:r Melhorn, Filadeljia. Text å sid. 7(3.
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TVA PJRTRATT AV DROTTNING KRISTINA AV SVERIGE- 
T v. Ryttareporträtt, målning av Sebastian Bourdon; t. h. Porträtt, 

antagligen av samme Konstnär. J&ler fotografiet, kucm: Sjöberg, Gbg.
777

SVENSKA PORTRÄTT 1 UTLANDSKA S
ANTECKNINGAR FÖR HVAR 8 DAG AV N. V. HAGSTRÖM.

MUSEO DEL PRADO I MADRID.

drid, temperaturen är behaglig och 
man får då njuta av medelhavstrak- 
lernas härligaste frukter samt göra 
bekantskap med dem, som aldrig 
komma till vårt land t. ex. färska 
fikon, granatäpplen, kaktusfikon (Hi
gos chumbos), Chirimoia (Anona che- 
rimolia) samt åtskilliga grönsaker. 
De bättre restauranterna äro fullt jäm
förliga med andra länders. Polisver
kets förträffliga organisation faller 
särskilt i ögonen. Madrid, ehuru en 
alltigenom modern stad t. o. m. för
sedd med “underground“, har ännu

Resor till söderns länder bruka i 
allmänhet företagas på våren, då land
skapet visserligen står i sin fägring, 
men värmen ofta låter vänta på sig 
och hotell samt järnvägsvagnar äro 
överfulla med turister eller i förväg 
abonnerade av resesällskap, som från 
skilda delar av världen besöka de 
förnämsta konststäderna.

Pyreneiska halvön besväras ytterst 
sällan av s. k. “valutaresande“. Som 
ett exempel härpå må anföras, att 
mitt i september förra året viserade 
spanska pass förseddes med den låga 
siffran n:r 36. Svenska kolonien i 
Madrid räknar för övrigt blott ett 
40 tal personer.

Om man reser till Spanien på hösten 
finnes det gott om rum, utom i Ma

MUSEO NACIONAL DE PINTURA (PRA- 
DOMUSEET) I MADRID.

7. v.:
DEN HELIGA BIRGITTA OCH HENNES 
MAKE, LAGMANNEN I NÄRIKE, ULF 
GUDMARSSON, SAMT MADONNAN MED 
BARNET. Målning från tiden 1503—1505 

av Tizian (Vecellio).



HVAR 8 DAG

%?ter fotograf tí tuiché: Sjöberg, dog,

AMOR OCH PSYKE. Staty i marmor av 
Johan Tobias Sergel.

kvar sina eleganta enskilda 
ekipage samt uråldriga dili
genser dragna av tre hästar.

Pradomuseet eller Museo 
Nacional de Pintura y 
Escultura, ett av de mest be
tydande och äldsta i Europa, 
har charmant läge, verkar 
monumentalt och gör ett ele
gant intryck, när man ser 
tavlorna hänga på röd siden
damast. Regndagar hålles 
museet stängt för allmän
heten.

Målningarna uppgå till 
över 2,500 st., bland vilka 
märkas de spanska mästarne: 
Velázques, Murillo, Ribera, 
Goya samt impressionismens 
föregångare el Greco, vilkens 
hus i Toledo på senaste tiden 
blivit en vallfartsort för konst
intresserade. Icke blott span
ska skolan, utan även itali
enska med Rafael och Tizian, 
flamländska och franska sko
lorna äro här utmärkt före
trädda.

Rf ter fotografié Kliché: Sjöberg, Gbg.

EUSEBIO BLASCO. Port/ätt i olja av Albert Edel
fe It, 1888.
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Pradomuseet innehåller följande svenska porträtt: Den 
heliga Birgitta och hennes man närikeslagmannen Ulf 
Gudmarsson, samt Madonnan med barnet, målning från 
tiden 1503—1505 av Tizian (Vece/lio). Tavlan, å vilken 
Birgitta överräcker blommor till Jesusbarnet, torde väl 
vara den förnämsta målning återgivande svenska person
ligheter, som existerar. Den har kommit från slottet 
Escorial och en replik eller kopia lär finnas i kungl. lust
slottet Windsor i England.

I början av 1340-talet företog Birgitta och hennes make 
åtföljda av några svenskar en pilgrimsfärd till Spanien, 
varest den heliga Martas grav i Tarragona och aposteln 
Jakobs vilorum i Compostella besöktes.

Drottning Kristina av Sverige, ryttareporträtt i natur
lig storlek (338X291 cm.), målning &v Sebastian Bourdon. 
Kristina iförd en grågul dräkt rider en mörkbrun häst 
med vita bakfötter. Hon åtföljes av en page bärande 
en jaktfalk och omgives av några hundar. Porträttet 
anses vara ett arbete av Bourdon (* i Montpellier 1616 
t i Paris 1671; under åren 1652—1654 var han drottning 
Kristinas hovmålare i Stockholm). Enligt uppgift av en 
1600 talsförfattare Guilliet de Saint Georges sändes ryttar- 
bilden i stort format till spanske konungen Filip IV. 
Konstkritikern Hymans tror, att Tenier har målat hästen, 
Flyt de andra djuren och J. van Egmont drottningen själv.

Sålunda äro olika meningar förhärskande.
Drottning Kristina av Sverige, målning i olja (105X83 

cm.) antagligen av Sebastian Bourdon. Drottningen åter
gives klädd i svart dräkt med vänster hand hållande spiran.

Museets skulpturavdelning, som omfattar 400 nummer, 
har för oss svenskar ett alldeles särskilt intresse, i syn
nerhet som den till stor del består av föremål, vilka 
av drottning Kristina hopbragts i Rom, men efter hen
nes död skingrades och delvis överfördes till Spanien 
genom konung Filip V och drottning Isabellas försorg.

Marmorskulpturerna förvarades till år 1836 i det vid 
Segovia belägna kungl. lustslottet La Granja, vars vat
tenkonster äro särskilt ryktbara såsom mera betydande 
än Versailles’. Kaskaderna, med vilka drottningen en 
gång ville överraska sin gemål vid hans hemkomst, hade 
kostat 3 millioner, men “roade konungen blott 3 minu
ter“, enligt vad han själv yttrade.

MUCEO NACIONAL DE ARTE MODERNO 
I MADRID.

_ Spanska statens museum för modern konst har fått 
sina lokaler i det jättelika Palacio de la Biblioteca y 
Museos Nacionales, uppfört under åren 1866—1894.

Byggnaden, som dessutom innehåller Nationalbiblioteket, 
Arkeologiska och Etnografiska muséerna med bland an
nat dyrbarheter rövade från Amerikas urinnevånare, ut
gör ett bevis på de styrandes förståelse och offervillig
het just för kulturella ändamål.

Konstmuséet omfattar såväl spanska som utländska 
målningar och skulpturer från 1800-talet och senare tider. 
Tavlorna imponera både genom sina egenartade motiv 
och genialiska utförande samt intressera så mycket 
mera som reproduktioner sällan varit synliga i Sverige. 
Här finnes även några vackra marmorgrupper och Dland 
dessa igenkänner man överraskad Sergels “Amor och 
Psyke“ i marmor 72 cm., ehuru osignerad och utan 
konstnärsbeteckning. Enligt en arkivarisk uppgift be
ställde konung Carl IV av Spanien ett exemplar av detta 
skulpturverk, vilket bevisar arbetets popularitet på sin tid.

Vidare märkes i en enskild samling ett porträtt av 
Eusebio Blasco, återgiven i den numera försvunna 
“spanska kappan“. Målningen är signerad: A. Edelfelt 
1888. Albert Edelfelt (*1854 -fl905) är född i Finland 
ehuru av svenska föräldrar. Han var från år 1874 bo 
satt i Paris, där han målat bland annat det berömda 
porträttet av Pasteur.

Konstnären, som på kortare tider besökte Finland och 
Sverige, intager en .rangplats bland Nordens målare. 
Ledamot av svenska konstakademien 1884.

Smickrande för vårt land bör ju vara, att Madrids 
botaniska trädgård ståtar med två olika byster av Cnri 
von Linné, men ingendera utmärker sig för någon por
trättlikhet. De förskriva sig från medio av 1800-talet. 
Bronsbysten är placerad utanför och marmorbysten inuti 
orangeribyggnaden.

Till bilder å sid. 780.
En storartad donation har i dagame gjorts till Stock

holms stadshus av grosshandlare John Josephson, vilken 
till Stockholms stadsfullmäktige överlämnat hela sin vär
defulla samling av Karl Nordströms konstverk, bestående 
av nio oljemålningar, elva kolteckningar, en akvarell 
samt Carl Eldhs porträttbyst i svensk granit av Nord
ström att efter makarne Josephsons död förvaras i Råds
hallen i Stadshuset. Bland de donerade konstverken 
märkas flera av Nordströms bästa och mest representa
tiva saker såsom “Kyrksund“, samlingens största duk, 
den bekanta “Riddarhuset“, “Solnedgång“ med motiv 
från det av konstnären ofta skildrade Borreberget på 
Tjörn samt den mästerliga kolteckningen ‘Tremastad 
skonert“.
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PRESIDENT HARDINGS DÖD OCH BEGRAVNING.
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7. v.: PALACE HOTEL I SAN FRAN
SISCO, DÄR PRESIDENT HARDING AV
LED den 2 augusti. Han dog i hörnrum
met i 7:de våningen, under den långa bal
kongen och flaggan på halv stång. Ama

törfoto. R. Ahleen, San Fransisco.

T.h. KISTAN FÖRES Ä EN KANONVAGN 
TILL CAPITOLIUM I WASHINGTON da
gen efter dess ankomst den 7 augusti med 

presidentens lik från San Fransisco.

Därunder: DET NYA PRESIDENTPARET 
GALVIN COOLIDGE efter sorgehögtidUg- 

heten å Capito ium.
Efter fotografíe

lLliohát Jugs ßjS^args fílichíansU, tibg

President Hardings sista 
färd blev sällsynt gripande 
genom de stora bevis på vunna 
sympatier hos det amerikan 
ska folket, vilka överallt ådaga- 
lades. Kistan fördes från San 
Fransisco, där presidenten av
lidit, på järnväg över hela 
kontinenten till Washington, 
där en storslagen procession 
ägde rum från Vita huset till 
Capitolium. Därefter överför
des kistan till Hardings hem
stad Marion i staten Ohio, 
där kistan nedsattes i ett grav
valv, för att sedan förvaras i 
ett mausoleum på en höjd in
till staden. Den nye presi
denten och expresidenten Taft 
jämte den store uppfinnaren Th. 
Edison och mr. Henry Ford, 
bägge intima vänner till den 
avlidne, närvoro. — Som ett 
tecken till landets sorg iakttogs 
över hela landet pä samma 
klockslag, som begravningen 
tog sin början, under två mi
nuter, en fullständig tystnad.

ETT STOR POLITISKT BANKETTAL I BERLIN. Rikskanslären Stresemann (X) vid en bankett given av Tyska Industri- och handels- 
dagen i Tyska Sällskapets hus vid Wilhelmsstrasse. D.r Stresemann gjorte härunder en del märkliga utlandspolitiska uttalanden som 
väckt stor uppmärksamhet även i utlandet. 7. v. om rikskanslären sitter sällskapets ordf. von Mendelsohn och finansminister Hilferding.

nnc. Text å sid. 783.



TILL KARL NORDSTRÖMS BORTGÅNG.

Konstnären 
Karl Nord

ströms joi da- 
färd ägde rum 
den 21 augusti 
under synnerli
gen högtidliga 
former. Vid gra
ven hade för
samlats de fle
staav vårt lands 
främsta konst
närer med prins 
Eugen i spetsen 
samt represen
tanter törKonst- 
näisförbundet, 
Konstnärsklub- 
ben och Nat.o-

-«¡SS®«»i» mm m
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nalmuseum. 
Medan en stråk
kvartett, sam

mansatt av 
medlemmar ur 
hovkapellet och 
konsertförenin
gen, utförde en 
hymn av Schu
bert, bars den 
av vita liljor 
och blå violer 
prydda kistan 
in i stora grav

kapellet på 
Norra kyrkogår
den, där jord
fästningen ägde 
rum. Efter dess

slut fördes kistan till familje
graven och gravsattes, varpå 
prins Eugen framträdde och 
höll ett längre minnestal, 
genomandat av djupaste 
sympati och förståelse för 
konstnären och vännen.

Forts å sid. 783.

TVÅ AV KARL NORDSTRÖMS 
VERK, som ingå i den storar
tadö donation av ett 20 tal av 
mästarens yppersta arbeten, vil
ken i dagarna gjorts av den 
kände konstmecenaten gtoss- 
handlandeh John Josephson i 
Stockholm till Stadshuset där- 
... städes. (Blidcentralen ) 
Överst: “Solnedgång“, därunder 
t. v. “ Redden i Ville franche“.

Text å sid. 778.

Härunder: VID KARL NORDSTRÖMS JORDFÄSTNING: Prins 
Eugen talar vid graven.

Futo- Atn*KV

Xlichi: Coi* Mitbyrå dl KlichêansUlt, Cl- GROSSHANDLANDEN 
JOHN JOSEPHSON.

"*'f ti'-* *
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EN NY BELLMAN-STATYETT AV BILDHUGGAREN CARL 
FAGERBERG. — £ßer fotograß. Kliché: Goé», tíbg.

ett med största förväntnin
gar motsett gästspel vid 
Operan den 3 september. 
Detta blir första gången fru 
Sundelius låter höra sig 
offentligt i Sverige och efter 
gästspelets slut och even- 
ruellt någon konsert begi
ver hon sig ut på en kon-

Potts, å sid. 783.

Nedanstående bild: 
OMSLAGSVIGNETT TILL N:R 
49. I mörkgrön dubbeltonfärg. 
“Vid stranden“, en vacker bild 
tagen av fotograf Otto Nilsson, 

Halmstad. — kocM: gm», abg.

Bildhuggaren Carl 
Fagerberg, som jämte 
sina allbekanta deko
rativa djurbilder sär
skilt ägnat sig åt fram
ställning av Bellman 
och hans motivkrets, 
har nyligen fullbordat 
en vacker Bellmans- 
statyett, framställande 
skalden lekande på 
sin luta. För flera år 
sedan utförde herr Fa
gerberg som bekant 
en statyett av Ulla 
Vinblad, som lovor
dades för dess grace.

Den svenskfödda 
sångerskan fru Marie 
Sundelius, enavMet- 

ropolitanopenns i 
Newyork klarast ly
sande stjärnor under 
senaste år ankom den 
18 augusti till Stock
holm där hon inleder

ILLUSTRT MAGASIN

Wm

Ns ^9 ! HÖGAKTUELL 50 AUG-6SEPT.i 24 SI ARG.
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Kliché: Sjöberg, Gbg.

FRU MARIE SUNDE
LIUS, den svenskfödna 
sångerskan vid Metro
politan Opera i New 
York, på gästspel i
Stockholm ' Bjfler porträu. 

Kliché: GM», Gbg.

EN SÄLLSYNT, FRID
LYST PIMPINELLA- 
VÄXT som finnes å Kcl- 
mården i Krokek, der 
den kallas “Pipfloka-. 
Om den vanliga sorten 
“ Pimpinella“ kanske
sångaren i övre vänstra 
hörnet just sjunger : 
“Rött vin och pimpi
nella“. — Amatörfoto 

D. Samuelson.
EN NY CREME-FÄR 
GAD ROS som visats 
vid den stora Blomster
utställningen i London 
och som uppkallats efter 
Aga Khans son, prins 

Muhammed Ali.



H. H. HILDEBRANDSSON. 
F. d. Professor. — Stockholm. 

85 år 19 aug.*

H. VON GEGERFELT. 
Ingemor. — Göteborg. 

75 år il aag.

I. W. WESTRÍN t 
F. d. Bankdirektör. — Sthlm. 

F. 1843. f 18 aag *

A. AMUNDSON f.
F. d.Skomakaremästare. - Sthlm. 

F. 1848. f 22 aag *
* Data å samma eller näs

J. P. VELANDER.
F. d. Folkhögskoleföreståndare. 

Stockholm. 75 år 13 aag.*
A. MALM.

F. d. Forste Bibliotekarie. — Lund. 
70 år 3 sept *

E. G:SON ODELSTIERNA. 
Professor emeritus — Stock

holm. 70 år 5 sept *

P. E LINDSTRÖM. 
Överdirektör. Huvudrednktör. 

Stockholm 60 år 2*> aug *
E A BOLINDER. 

Direktör. — Stockholm. 
60 år 31 aug *

J. O. E. RYDBECK. 
Bankdirektör. — Stockholm. 

45 år 31 aug.*

äflliillll
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O. T. BERGSTRÖM +.
F. d. Lanträntmästare. — Umeå. 

F. 1847. f 14 aug*

|||

:

J. LARSSON t- 
Lantbrukare. — Presstorp. 

F. 1853. f 24 aug.*
sida.

K. W. BILLE f. K. L. BROLIN f.
Bokforlaggare — Stockholm, Vice Konsul. — Söderhamn.

F. 1851. f 13 aug* F. 1858. f 15 aug.*

HUGO HILDEBRANDSSON. Stud. 58, fil. dr. 66, jub. dr. 16; doc. i fysik v* 
Ups. univ. 66, e. o. adj. o. föreständ. f. Observ. meteor, avd. 74, e. o. prof. o‘ 
prefekt f. det nyanl. o. av honom organ, meteor. Observ. i Upsala 78—06- 
Styr.-led. o. inspekt. f. Ultuna lantbr.-inst. 89—17, dess v. ordf. 07—17- led av 
Vetensk.-akad. fys. Nobelkomm. 1900-10. Delt. i internat, meteor, komm, 
arbeten 82-07, dess perm. sekr. 1900-07. Hed.-led. o. led. av ett stort antal 
in- o. uti. akad. o. lärda samf. Biografi o. helsid.-portr. årg. IV: 48.

JOHAN VELANDER. Efter avi. stud.-ex. o. avslut, akad. studier i Lund 
förestånd. f. södra Kalmar 1. folkhögsk. under mer än 10 års tid. Därefter 
disp. f. Berlingska boktryckeriet i Lund; sdn 99 verksam såsom skriftställare 
o. föreläsare i Stocnholm. Under en lång följd av år förestånd. f. Riksd. 
tryckeriexpedition.

ANDERS MALM. Stud. 77, fil. kand. 85, e. o. aman. v. univ. bibi. 86, andre 
bibliotekarie 10, förste bibi. s. å., avsk. 20. Not. i medic, fakult. 92—12, Skån. 
nat. bibi. 91—10; medl. av red. av Sv. akad. ordbok 95. Hed.-led. av Malmö 
nat. i Lund.

ERIK ODELSTIERNA. Avg.-ex. fr. Teknolog. inst. 76, stip. â Järnkont. me- 
tallurg. stat. 76-80, ing. v. Järnk. 83-94, disp. v. Jäders bruk 89-92, förste 
lår. v. Filipst. bergssk. 92-97, förestånd. f. Falu bergssk. 97—04, tf. prof. i 
metallurgi o. hyttkonst v. Tekn. högsk. 03, ord. prof. 04—18. Prisd. v. världs- 
utställn. i Antwerpen 85, Chicago 93, industriutställn. i Malmö, Norrköp., 
Karlst., Gävle o. Stockholm.

PER ELOF LINDSTRÖM. Stud. 82, fil. lic. 90, fil. dr. 92, lekt. v. Nya elem.- 
skolan 95, rektor v. H. allm. lärov. i Gävle 06, e. byråchef i Eckes.-dep. s. å., 
kansliråd i K. M. kansli 08, konsult, statsråd 09, eckles.-minister 09-11, kans
liråd o. byråchef i Eckles.-d.ep. 11, överdirektör o. chef f. Postsparbanken 17; 
huvudredaktör f. Aftonbladet i Stockholm 23. Led. av lärov.-komm. 99—02, 
sekr. o. led. i univ.-examenkomm. 03-06, tillk. sakkunn. i Eckles.-dep. 09, i

Kliché-, Aug. Sjöbergs Kliché ans t,, Cbg



folkundervisn.-komm. 12—13, i departementalkomm. 11—13; ordf. i lärarelöne- 
nmd 12—16, i gymn.-komm. 16—18, tandläk.-undervisn.-komm. 18—20. Inspekt. 
f. H. allm. lärov. å Norrmalm i Stockh. o. f. Stocksunds högre folksk. Led. 
av dir. f. Stat. anst. f. pens, av folkskollär. 17, av styr. f. Aug. Abrahamsons 
stift, å Nääs 16, av styr. f. a.-b. Göteb. bank 17; v. ordf. i fiskarförb 16. Led. 
av Riksd. A. K. 21. Biografi o. helsid.-portr. årg. X:38.

ERIK BOL1NDER. Avg. ex. fr. Chalm. tekn i rist, 84, prakt. o. studieresor 
i Engl. o. Amerika 84—88, verkst. dir. f. J. & C. G. Bolinders mek. verkst. i 
Stockh. sdn 88. Led. av överstyr, f. Sv. verkstadsfören., fullm. i Stockh. fabr.- 
fören., led. av dir. f. Allm. barnbördshuset.

OSCAR RYDBECK. Stud. 95, efter spräkstud. i uti. anst. i olika banker fr. 
96, verkst. dir. i Kristineh. e. bank 07, Härnösands e. bank s. ä., bank a.-b. 
N. Sverge 08, a.-b. Sv. priv. centralbank 12, Skand. kred. a.-b. kontor i Stockh. sdn 
17. Ordf. i styr. f. Centr. grupp, emiss. a.-b., styr.-led. i Sv. kronkred. a.-b., 
a.-b. Länekassan av 1914, a.-b. Kreditkass. av 1922; v. ordf. i styr. f. Sv. bank- 
fören., Stockh. h and.-kam m., styr.-led. i Stockh. fondbörs, Nat.-ekonom. fören., 
ordf. i Riddarhytte a.-b., v. ordf. i styr. f. a.-b. Sv. järnvägs verkst., slyr.-led. i 
St. Kopparb. bergsl. a.-b., Traf. a.-b. Grängesb.—Oxelös., Sv. tändsticksfabr. 
a.-b., led. av stynna f. Folkuniv.-fören., Sv. fören. Norden, led. av Stockh. kon- 
serthuskomm. Led. av 1917 års bankkomm., finansdeleg. f. Sv. v. fredskonf. i 
Paris 19 o. fin.-konf. i Bryssel 20; led. av ekonom.-rådet 20—21, av kapital- 
kontr.-nmd 18—22, tull- o. traktatkomm. 21.

WILHELM WESTRIN +. Stud. 63, kameralex. 64, kronolänsm. 65, tj.-gör. i 
Vimmerby under många år. Var på sin tid styr.-led. o. verkst. dir. i Folk
banken i Vimmerby samt därefter dir. f. Diskontobanken, senare f. Göteb.- 
bankens avd.-kont. samt.slutl. anst. v. sistn. banks avd.-kont. i Stockholm.

THEODOR BERGSTRÖM f. Stud. 70, kr.-länsm -ex. 75; e. o. landskansl. i 
Västerb. 1. 71, tf. kr.-länsm. i Åsele distr. 75, kr.-länsman där 80, här.-skr. i 
Umeå fögd. 89, lanträntmäst. i samma fögd. 05—15. Ordf. i Åsele komm.-st.
81— 89, i Umeå s:n 92-95; stadsfullm. i Umeå 97—19, v. ordf. 01—05, ordf. 06- 
19; omb.-man f. länets ömsesid. brandstodsbol. sdn 95, led. o. v. ordf. i dir. f. 
södra lasarettet, led. av veteririärstyr., folkhögskolestyr. o. styr. f. länets sin- 
nesslöanst. Led. av hushålln.-sällsk. förvaltn. utsk., dess kassaförvalt. 1M)0 — 
07, sdn 96 led. av styr. f. Riksbankens avd.-kont. i Umeå, sdn 10 dess ordf. 
Landstingsman 93—96 o. 03—18.

WILHELM BILLE f. Stud. 71, akad.-studier i Upps. 71-75, anst. i J. Selig- 
mans bokh. 75—77, inneh. denna, affär i eget namn t. 93 samt eget bokförlag
82- 94, senare ombild. t. a.-b. vilket 13 överg. t. Albert Bonnier. Led. av 
Lidingö komm.-nmd 15—18. Styr.-led. i Bokförl. fören , v. ordf. i styr. f. Bok- 
o. musikhandl. understödsfören. 08—21, styr.-led. o. ordf. i Brygg.-ämb. pens.- 
kasta 13—22.

KARL BROLIN f. Var under 40 år verksam inom Marma sågv. a.-b. Sdn 
89 dansk v. konsul. På sin tid led. av drätselk., hamndir. samt ett flertal 
ensk. företags styrelser.

AUGUST AMUNDSON f. En av Stockh. äldsta burskapsägande borgare, 
inneh. under många år skomakeri. På sin tid styr.-led. o. sekr. i Skomakar- 
mäst.-fören. i Stockh., kyrkofullm. i Katarina förs., led. av styr. o. församl.- 
råden i Luth, miss.-lören. på Söder.

JOHAN LARSSON f. Äg. egend. Presstorp i Gborgs o. B. län. På,sin tid 
ordf. i komm-nämnd o. v. ordf. i stämma, landstingsman och senare åren 
ålderspresident. Styr.-led. i Gborgs o. B. läns sparbank sedan 10. Led. av 
Hushålln.-sällsk. förvaltn.-utsk. o. avd. sdn 94. Led. av Riksd. A. K--1900-08, 
av F. K- 12—15.

KARL NORDSTRÖM. Torts. fr. sid. 780.
Sedermera talade också skulptör Christian Eriksson å 
Konstnärsförbundets och intendent Axel Qauffin å Na- 
tionalmusei vägnar. Bland mängden av kransar märktes 
sådana från prins Eugen, från Nationalmuseum, från Göte
borgs museum, från Jubileumsutställningens i Göteborg 
konstavdelning samt från en otalig mängd enskilda konst- 
nirskamrater och vänner.

MARIE SUNDELIUS. Forts. fr. sid. 781.
sertturné runt hela Sverige till den 6 oktober då åter
resan anträdes.

Fru Sundelius, som kom till Amerika vid 10 års ålder, 
har tillhört Metropolitan Opera sedan 1917 och bland 
hennes bästa roller därstädes kunna nä unas Margareta 
i “Faust“, Mimi i “Boheme“, Elsa i “Lohengrin“ och 
många andra av de största sopranpartierna. Gästspelet 
i Stockholm torde också komma att omfatta just de nu 
nämnda tre rollerna samt dessutom Julia i “Romeo och 
Julia“.
Till bilder å sid. 775.

Den norsk—svenska mellanriksbanekommissionen 
sammanträdde i Kristiania den 20—21 aug. för att de
finitivt avgöra spörsmålet om de två konkurrerande lin- 
jealternativen för sammanbindande av de svenska och 
norska järnvägsnäten över norra Bohuslän, Bullaren eller 
Svinesund. Man uppnådde full enighet och betänkandet 
kommer att så snart det blivit slutfört överlämnas till 
de bägge landens regeringar.

*

En sorglig eldsolycka, som krävde fyra människoliv 
inträffade den 25 augusti i Jämtlandsfjällen, då den ett 
par mil från Storliens järnvägsstation belägna Blåham- 
marsstugan nedbrann. Stugan, som låg på c:a 1100 m:s 
höjd, var på grund av sitt ypperliga läge mellan Storlien 
och Sylfjällen en av landskapets mest besökta fjällhyddor. 
Den förestods av fr. Astrid Aune från Storlien me- hjälp 
av en kokerska Alma Jönsson och en drängpojke Birger 
Norén. På aftonen förut hade dessutom anlänt en norsk 
turist, banktjänstemannen Rognhaug. Samtliga dessa 
personer blevo innebrända. Elden synes hava uppkom

mit vid sextiden på morgonen, ty den observerades först 
av den omkomna föreståndarinnans broder i Storlien 
ungefär klockan sju. Man begav sig snabbast möjligt 
till brandplatsen, men vid framkomsten återstod av den 
hemtrevliga stugan endast rykande rester. Det är knap 
past möjligt att klarlägga orsaken till eldens uppkomst.
7ill bild å sid. 776.

Den lutherska kyrkan har under ordförandeskap av 
biskop Ihmels nylieen för första gången i världshistorien 
avhållit ett gemensamt internationellt möte, till vil
ket framstående deltagare från hela världen infunnit sig. 
Kyrkomötet samlades i Eisenach den 19—24 augusti 
och de olika länderna hade alla sänt kyrkligt mycket 
framstående män som delegerade. Främst märktes pre
sidenten för National Lutheran Council, dr Jacobs, och 
presidenten för United Lutheran Churches, dr Knubel, 
jämte “lutheranernas Hoover“, den genom sitt storslagna 
hjälparbete välbekante dr Morehead. Även Augustana- 
synodens president Brandelle var närvarande och över
huvud var Amerika kraftigt representerat, om än av helt 
naturliga skal Europas representanter voro talrikare. 
Från de nordiska ländeina märktes för Sverige ärkebis
kop N. Söderblom, biskoparna Danell och Lindberg samt 
dr P, Pehrson, för Norge prästerna Thvedt och dr Nor- 
mann, för Finland biskop Gummerus, dr. Kaila och 
Loimaranta och för Danmark biskop Ludwigs, pastor 
Holt och teol. dr A. Jörgensen. I de många intressanta 
föredragen betonades överallt den starka viljan till in
bördes sammanhållning och hjälp. Man kan alltså vänta 
goda resultat av detta enastående möte.
Till bild å sid. 779.

Den nye tyske rikskanslern Stresemann har med ett 
stort tal vid en under tyska handels- och industridagen 
den 24 aug. given lunch i viss mån skapat ett bättre 
underlag för förhandlingar. Helt naturligt riktade han sig 
till de närvarande industrimännen med en vädjan att 
stödja riket och påvisade att den tyska industrien om än 
överskattad som vinstkälla från ententehåll dock trots 
allt har framtidsmöjligheter. Han fö klarade den nya 
regeringen vilja stå fast vid den gamlas memorandum 
av den 7 juni, däri bl. a. rekvisition av tysk riksegendom 
och tysk industri som garanti för tyska prestat oner före
slagits. Stresemann ställde sig sålunda icke främmande 
för s. k. “positiva panter“. Dessutom betecknas det som 
ett viktigt steg mot bättre förståelse, att han vill komma 
till uppgörelse med ententen i sin helhet. Om sålunda 
enheten i det stora motståndarmaktblocket betonades, 
framhöll han också med skärpa Tysklands och Rhenlandets 
sam aörighet och förklarade att Rnenlandsfrågan icke 
kunde lösas internationellt. Betydelsefullt är vidare att 
det “passiva motståndet“ i Ruhr förbigicks med tyslhel 
vilket drag upptagits gunstigt i både fransk och engelsk 
press. Gynnsam för den vidare utvecklingen både inom 
landet och utåt synes även den allt kraftigare nationella 
samlingen kring den nya regeringen och den sistnämdas 
kraftåtgärder genom den nyantagna nödlagens förordningar 
bl. a. om tvångsavlämning av utländska tillgodohavanden. 
Stresemann har även särskilt besökt och konfererat med 
ministerpresidenten i Bayern, denna landsdel, som allt
jämt bereder riket en del svårigheter.
7 ill bild å sid. 784.

Reklamen i luften synes vara på modet, åtminstone 
i Göteborg. Efter mr Bramsons “sky-writing' för Ilug, 
Dagens Nyheter, Ahlgrens Tekniska Fabrik och Tobaks- 
monopolet har nu Stomatolfabriken utnyttjat flygmaski
nen på annat sätt. I stället fö, att maskinen med rök 
i första fallet tecknade ett namn mot himlens blåa bak
grund, står i det senare “Stomatol“ i stora bokstäver 
att läsa på själva flygplanets vingar. Maskinen är en 
av Stomatolfabriken inköpt Thulinmaskin och flyges av 
kapten Ballod. På kvällen upplysas bokstäverna med 
en mångfald elektriska lampor, som f. ö. få sin kraft 
från några Jungner-ackumulatorer, och hela maskine.i 
svävar som en väldig eldfluea över staden.
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På Stockholms vackra Stadion har den 23 och 24 
augusti utkämpats några av idrottshistoriens största 
Iöpardueller inför en entusiastisk publik pä c:a 18,000 
personer. Men så gällde det också att se vem som var 
världens bäste löpare på distanserna 1,500 meter, 1 engelsk 
mil och 5,000 meter, det finska löparfenomenet Paavo 
Nurmi eller vår briljante Edvin Vide. Det visade sig, 
att Nurmi för ögonblicket är utan all konkurrens i värl
den, vilket framgår av att han, förut innehavare av fem 
världsrekord, nu blev innehavare av ytterligare tre, näm
ligen på 1 500 meter, på 1 eng. mil samt på 3 eng. mil. 
vilken distans ingick i 5,000 metersloppet. Nurmis tid 
å 1,500 m. var 3 min. 53 sek. mot svensken John Zan
ders gamla världsrekord 3.54.7. Vides tid var 3 54.2, 
varför han har nytt svensk rekord å denna distans. På 
engelska milen 1,609 m.^ har amerikanaren Tabers rekord 
4,12,6 stått sig i många år men Nurmi slog nu även detta 
med 4.10.4. Vides tid å denna distans blev också nytt

nu, Cor., r-
VÄRDSMÄSTERSKAPSTAVLINGAR PÅ JUBILEUMSUTSTALL- 
NINGEN I GÖTEBORG. Överst: Direktör Ivar Jacobsson å Hn 
vudrestanranten (t. v.) och direktör Valdemar Eke gård på Pripps 
restaurant som målvaktet för sina resp. personalers fotbollslag. — 
Därunder: TÄVLAN I FULLGOD HASTIGHETSSERVERING mel
lan de två restauranternas serveringskårer. De två tävlingsborden 
och måltiderna intogos av herr och fru Nalle Halidén (närmash 

och skådespelaren Olof Sandborg och fru Textorius.
I fotboll segrade Huvudrestautanten, men i den senare tävlingen 

segrade Pripp-personalens snabbare fotarbete vid målet

svenskt rekord. Första dagens tävlingar slutade alltså 
med 2 världsrekord och 2 svenska rekord.

Andra dagen tävlades på 5,000 m. och samtidigt tre 
eng. mil -— 4,827 m. — och även nu visade sig Nurmi 
oerhört överlägsen. Som en maskin gled han i mjuka 
energiska språng runt banan och hans mening var au 
pressa sitt eget världsrekord på 5,000 m. men det lycka
des icke. Däremot slog han nytt världsrekord å tre eng.

mil, 14 min. 11,2 sek. 
Hans landsman Hannes 
Kolehmainen, känd sedan 
Olympiska spelen 1912, 
var också här och sprang 
2 svenska mil på 1 timme 
7 min. 54,9 sek. vilket 
endast är 8 sek. under 
gällande världsrekord. De 
populära och synnerligen 
sympatiska finska löparne 
blevo hjärtligt hyllade av 
publiken och Nurmi fick 
lagerkrans och blommor, 
men så springer ingen 
i hela världen så fort som 
han!

Efter fotografU Kliché: Sjöberg, Gbg.

STOMATOLS FLYGMASKINSREKLAM som väckt en utomordentlig uppmärksamhet i Göteborg, där den 
om kvällatne synts högt i skyn med elektriska lampor, vilka rent och klart lyst fram namnet “Stomatol" 

på vingarne. Tyvärr har det ej varit möjligt fånga en bild av den vackra företeelsen i nattlig fiykt.
Text å sid. 783.

Près st foto. _ _ HlcM: Goé», Ob
VARLDSMASTERSKAPSLOPNINGAR PA STADION I STOCK
HOLM den 23 ock 24 augusti. De två tävlande på distanserna 
1,500 och 5,000 meter samt 1 engelsk mil — Finnen Paavo Nurmi 
(t. v ) segrade i dessa tre distanser och satte nytt världsrekord på 
1,500 m. och på 1 eng. mil ävensom på 3.000 m Edvin Vide •t. h.) 
satte svenskt rekord på de två förstnämnda distanserna. — Foton 

tagen vid första dagens start.

F. A. B. HVAR 8 DAGS TRYCKERI, GÖTEBORG




